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Personalpronomen im  Kurdischen = Cînavên kesan di zimanê Kurdî de.  

• Cînavên rast =  Personalpronomen
     Ez      Tu         Ew       Em       Hûn*    Ew 

     Ich      Du   Er, sie, es        Wir       Ihr    sie*

          * sie im  Plural. 
            Hûn (ihr), benutzt man im kurdischen  für die Höflichkeitsform „siezen“.

• Konjugation des Verbs bûn: Sein
Cînavên rast /Personalpronomen    bûn*/sein 
      Ez               im   ich bin 
      Tu           î      du bist  
      Ew         e     er/sie ist
      Em        in    wir sind 
      Hûn        in    ihr seid
      Ew        in    sie sind

• *In einigen Büchern wird das Verb bûn mit dem Substantiv bûyîn verwechselt. bûn bedeutet sein 
und Bûyîn bedeutet das Geschehnis und dementsprechend ist Bûyîn  kein Hilfsverb.

• Mînak / Beispiele:
- Ez xwendekar       im                       Ich bin Student 
- Tu xwendekar      î                         Du bist Student 
- Ew xwendekar     e                                    Er/sie ist Student/in
- Em xwendekar    in                                  Wir sind Studenten
- Hûn xwendekar  in                                 Ihr seid Studenten
- Ew xwendekar     in       Sie sind Studenten 
•                       
• Merke!  
• Wenn ein Wort auf einen Vokal endet, so ändert sich die darauf folgende Form des Verbs „ bûn“ zu:

       Ez             Tu              Ew           Em          Hûn      Ew 

       me              yî              ye            ne           ne       ne

• Mînak: Beispiele 
• Ez mamoste     me                               Ich bin Lehrer 
• Tu mamoste     yî             Du bist Lehrer 
• Ew mamoste    ye usw.    ............................
• Em mamoste   ne .................................
• Hûn mamoste ne .................................
• Ew mamoste    ne ..................................

• Cînavên tewandî = Possesivpronomen 
     min            te     wê  /   wî           me           we    wan 

    mein           dein     ihr  /  sein         unser         euer     ihr
Merke! Die Possessivpronomen im Kurdischen kommen immer mit den Vokabeln (a) oder (ê). 
Während man (a) in Verbindung mit weiblichen Objekte benutzt,  gebraucht man (ê) für männliche 
Objekte. z.B. Pirtûka min = mein Buch , hevala min = meine Freundin, hevalê min= mein Freund, 
birayê min = mein Bruder. 

• Wem gehört dieses Buch? Es ist meins = ew a min e. da  das Buch im kurdischen weiblich ist, 
daher nimmt man (a).
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